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Данный тест предназначен для лиц, сдающих психометрический экзамен не на иврите. Он 
длится около полутора часов и состоит из двух частей. В первой части даны три раздела вопросов 
множественного выбора. Из трех этих разделов только два раздела используются для вычисления 
оценки. Раздел, который не используется для вычисления оценки, предназначен для двух целей:
А. Проверки качества вопросов.
Б. Устранения воздействия различий между экзаменующимися в различные даты экзамена.
Во второй части теста экзаменующийся должен написать сочинение. 
Указания к тесту на знание иврита приведены ниже в переводе на русский язык. В брошюре 
теста, которую вы получите на экзамене, указания приведены только на иврите.

 Первая часть

В этой части содержатся три раздела. В каждом из них приведены вопросы различных типов: 
дополнение предложений, парафразы и понимание прочитанного. Ниже приведены примеры 
каждого типа вопросов.

Указания помещены в начале раздела:

בפרק זה 22 שאלות.
הזמן המוקצב הוא 20 דקות.

בפרק שלושה סוגי שאלות: השלמת משפטים, ניסוח מחדש והבנת הנקרא.

В этом разделе 22 вопроса.
На решение раздела отведено 20 минут.
В данном разделе три типа вопросов: дополнение предложений, парафразы и  понимание 
прочитанного.

ТЕСТ НА ЗНАНИЕ ИВРИТА
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השלמת משפטים
Указания:

בכל אחד מן המשפטים הבאים חסרה מילה או יותר.  עליכם לבחור מתוך ארבע התשובות המוצעות את 
התשובה שתשלים את המשפט באופן הטוב ביותר.

В каждом из следующих предложений не хватает одного или нескольких слов. Из четырех 
предлагаемых вариантов ответа следует выбрать тот вариант, который дополнит 
предложение наилучшим образом.

Образцы вопросов и объяснения:

התפתחות המחקר בחלל  על חיי היום-יום שלנו. 	.1

כובשת 	)1( 	
משפיעה 	)2( 	

מזיקה 	)3( 	
מסייעת 	)4( 	

За отсутствующим словом следует предлог על. После слова (1) כובשת требуется предлог
 и ,משפיעה Следовательно, подходящее слово .ל- требуется מסייעת и (4) מזיקה а после  (3) ,את
правильный вариант ответа - (2).

הוא צחק ושר,  לא עבר חוויה נוראה כל כך. 	.2

בעוד ש- 	)1( 	
אילו 	)2( 	

עד ש- 	)3( 	
כאילו 	)4( 	

Ответ (1) грамматически верен, но он делает предложение бессмысленным. Ответы (2) и 
(3) не соответствуют синтаксическому строению предложения. Таким образом, подходит 
слово כאילו, и правильный ответ - (4).
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ניסוח מחדש 
Указания:

בכל שאלה נתון משפט.  עליכם לבחור מתוך ארבע התשובות המוצעות, את התשובה שתוכנה הוא הדומה 
ביותר למשפט הנתון.

В каждом вопросе в этом разделе дано предложение. Вы должны выбрать из четырех 
приведенных ответов тот, смысл которого наиболее похож на смысл данного предложения.

Образцы вопросов и объяснения:

ייתכן שנבוא מחר. 	.1

כדאי שנבוא מחר. 	)1( 	
אולי נבוא מחר. 	)2( 	

ברור שנבוא מחר. 	)3( 	
רצוי שנבוא מחר. 	)4( 	

Слово ייתכן означает „вероятно”. Поэтому слово אולי заменит его как наиболее близкое по 
смыслу из всех предложенных. Правильный вариант ответа - (2).

אין לנו פרחים בגינה, אלא עצי פרי. 	.2

אין לנו פרחים, ואין לנו עצי פרי. 	)1( 	
יש לנו פרחים, ואין לנו עצי פרי. 	)2( 	

יש לנו גם פרחים וגם עצי פרי. 	)3( 	
אין לנו פרחים, יש לנו עצי פרי. 	)4( 	

Слово אלא означает „только” или „лишь”. Поэтому смысл предложения заключается в том, 
что в саду нет цветов, а есть только фруктовые деревья. Правильный вариант ответа - (4).
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הבנת הנקרא

Указания:

לפניכם קטע ובסופו שאלות.  לכל שאלה מוצעות ארבע תשובות.  עליכם לבחור את התשובה המתאימה ביותר לכל 
שאלה.

Перед вами отрывок, в конце которого даны вопросы. К каждому вопросу предлагаются 
четыре варианта ответа. Следует выбрать наиболее подходящий вариант ответа к каждому 
вопросу.

Отрывок для примера:

במשפט שנערך לאחרונה בארה"ב, הועלה לדיון נושא עקרוני הקשור לאיזון העדין שבין הזכות לחופש הביטוי  	)1(
ובין זכותו של האדם לפרטיות.  השאלה שבה עסק המשפט הייתה, באיזו מידה יכול ביוגרף להשתמש 

במכתבים של אדם שעליו הוא כותב, בלא הסכמתו.  פסק הדין במשפט עורר הרהורים וחששות בקהילה 
הספרותית בארה"ב.

במשפט נידונה תביעתו של הסופר ג'.ד. סאלינג'ר נגד הוצאת ספרים ידועה.  ההוצאה ביקשה לפרסם ביוגרפיה  	)5(
מקיפה על סאלינג'ר, אשר היה נערץ על אמריקנים רבים, בעיקר בשנות ה-50 וה-60 של המאה ה-20.  

סאלינג'ר, שידע על הכנת הביוגרפיה, סירב להתראיין או למסור מכתבים לכותב הביוגרפיה.  למרות סירובו 
התקיף, המשיך הכותב לאסוף חומר לצורך כתיבת הביוגרפיה.  לפיכך מיהר סאלינג'ר להוציא צו זכויות יוצרים 

המגן על התכתבויותיו האישיות, השמורות בכמה ארכיונים של אוניברסיטאות ידועות בארה"ב.  לאחר
שהביוגרף סיים את מלאכתו והתברר שכלל בספרו ציטוטים נרחבים ממכתבים אלה על אף צו זכויות היוצרים,  	 )10(

תבע סאלינג'ר את ההוצאה לאור בערכאות משפטיות, וזכה בסופו של דבר בערעורו האחרון לפני בית המשפט 
העליון.  השופטים החליטו שאסור לצטט ציטוטים ארוכים ומדויקים מהמכתבים המוגנים על ידי זכויות 

יוצרים, כל עוד סאלינג'ר לא הסכים לכך, אולם ניתן להשתמש בחומר "שימוש הוגן", כלומר ללמוד ממנו על 
אירועים או על תהליכים בחייו של סאלינג'ר.

הצלחת התביעה של סאלינג'ר מדאיגה ביוגרפים ומוציאים לאור.  הכותבים חוששים כי בעקבות תקדים זה  	)15(
יעמוד מעתה לרשותם חומר מצומצם ביותר.  המוציאים לאור טוענים כי צפוי גל תביעות משפטיות, אשר יעלה 
את תעריפי הביטוח של חברותיהם.  כך תיווצר מערכת שיקולים חדשה בבחירת נושאים לפרסום, ולאו דווקא 

לטובת הקוראים, האוהבים ביוגרפיות.

Образцы вопросов и объяснения:

בשורה 3 כתוב:  "בלא הסכמתו".  הכוונה היא להסכמה של - 	.1

בית המשפט 	)1( 	
המוציא לאור 	)2( 	

בעל המכתבים 	)3( 	
מחבר הביוגרפיה 	)4( 	

Слово הסכמתו относится к אדם שעליו הוא כותב. В строке 3 упомянуты письма этого человека. 
Правильный вариант ответа - (3).
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הביוגרפיה שעליה מדובר בקטע, מתבססת בין השאר על - 	.2

ראיונות של הביוגרף עם סאלינג'ר 	)1( 	
מכתבים אישיים של סאלינג'ר 	)2( 	

הופעתו של סאלינג'ר בבית המשפט 	)3( 	
התכתבויותיו של סאלינג'ר עם אוניברסיטאות ידועות 	)4( 	

В строке 10 написано, что биограф включил в свою книгу длинные цитаты из этих писем. 
Поэтому правильный вариант ответа - (2).

בשורות 18-17 כתוב:  "ולאו דווקא לטובת הקוראים", וזאת משום שהקוראים מעוניינים ב- 	.3

הופעת ביוגרפיות רבות 	)1( 	
העלאת  תעריפי הביטוח 	)2( 	

יצירת מערכת שיקולים חדשה 	)3( 	
שימוש הוגן בחומר כתוב 	)4( 	

В строке 18 написано, что читатели любят биографии. Отсюда можно заключить, что они 
заинтересованы в том, чтобы издавалось много биографий, поэтому правильный вариант 
ответа - (1).
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 Вторая часть

חיבור
В этом разделе от вас потребуется написать сочинение на заданную тему. Относительный вес 
сочинения при вычислении оценки составляет треть от общей оценки.
В начале раздела сочинения даны следующие указания.

Указания:

בפרק זה נתון נושא לחיבור.  עליכם לכתוב 15-12 שורות על נושא זה.
שימו לב שהחיבור יתאים לנושא, והשתדלו לכתוב באופן מסודר ובלשון נכונה.

יש לכתוב את החיבור בעיפרון בלבד, על צידו השני של גיליון התשובות.
אם אתם זקוקים לדף טיוטה, השתמשו בעמוד שמימין לעמוד זה )הטיוטה לא תיבדק(.

הזמן המוקצב לכתיבה הוא 15 דקות.
אנא העתיקו את נושא החיבור.

В данном разделе указана тема сочинения. Напишите сочинение длиной в 12-15 строк на 
эту тему.  
Следите за тем, чтобы сочинение соответствовало теме. Постарайтесь писать упорядоченно, 
стилистически верно и грамотно.
Сочинение следует писать только карандашом на оборотной стороне бланка ответов.  
Если вы нуждаетесь в черновике, можете использовать страницу с правой стороны. 
(Черновик не будет проверен). 
На написание сочинения отведено 15 минут.
Просьба переписать тему сочинения.

Обучение в высших учебных заведениях требует высокого уровня владения ивритом. В ходе 
занятий от вас потребуется не только понимать лекции, которые читают на иврите, и учебную 
литературу на иврите, но и писать на иврите упражнения, экзамены и работы.

В данном разделе от вас потребуется написать короткое сочинение (12-15 строк), которое 
отражает вашу способность  выражать свои мысли на заданную тему, развивать какую-либо 
идею или приводить аргументацию. Не имеет значения, каково ваше мнение, если оно 
обосновано и сформулировано четким образом. Jgbcfybt kbxys[ joeotybq b ccskrb yf 
bcnjhbb bp ;bpyb>   rfr ghfdbkj> yt gjl[jlzn lkz cnbkz> rjnjhsq nht,etncz d dscib[ ext,ys[ 
pfdtltybz[. 
Cjxbytybt оценивают jgsnyst ghjdthz/obt> rjnjhst zdkz/ncz ghtgjlfdfntkzvb bdhbnf 
rfr byjcnhfyyjuj zpsrf. Dct ghjdthz/obt gjkexf/n dctcnjhjyy// b euke,ktyye/ 
ghjatccbjyfkmye/ gjlujnjdre. Tt wtkm pfrk/xftncz d njv> xnj,s  ghjdthrf ,skf j,(trnbdyjq 
b cghfdtlkbdjq. Rf;ljt cjxbytybt jwtybdftncz ldevz ghjdthz/obvb ytpfdbcbvj lheu jn 
lheuf. Ghjdthrf drk/xftn jwtyre xtnsht[ gfhfvtnhjd% cjlth;fybz> jhufybpfwbb ntrcnf> 
,jufncndf zpsrf b njxyjcnb ajhvekbhjdjr.
Jwtyrf> dscnfdkztvfz ghjdthz/obvb pf rf;lsq gfhfvtnh cjxbytybz> vj;tn dfhmbhjdfnm jn 
1  lj 7. Pf jxtym ckf,jt cjlth;fybt ,eltn dscnfdktyf jwtyrf 1> f pf jnkbxyjt cjlth;fybt - 
jwtyrf 7. Jwtyrb pf jcnfkmyst gfhfvtnhs dscnfdkz/ncz fyfkjubxysv j,hfpjv.  Jwtyrf pf 
cjxbytybt ghtlcnfdkztn cj,jq cevve jwtyjr> dscnfdktyys[ j,jbvb ghjdthz/obvb. Tckb d 
rfrjv-kb,j cjxbytybb hfpkbxbt vt;le jwtyrfvb> dscnfdktyysvb ghjdthz/obvb> jxtym 
dtkbrj> nj cjxbytybt gthtlftncz lkz jwtyrb nhtnmtve ghjdthz/otve.
Tckb cjxbytybt yt jndtxftn ntvt pflfybz bkb cjdthityyj ytgjyznyj> nj jwtyrf pf ytuj 
fyyekbhetncz.
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Jwtyrf cjxbytybq ghjdthz/obvb jceotcndkztncz cjukfcyj ltnfkmysv erfpfybzv.

Yb;t vs ghbdjlbv j,hfptw herjdjlcndf lkz ghjdthz/ob[%

J,ofz xfcnm
D cjxbytybb jwtybdf/n xtnsht gfhfvtnhf% cjlth;fybt> jhufybpfwbz ntrcnf> ,jufncndj 
zpsrf b njxyjcnm ajhvekbhjdjr& rf;lsq gfhfvtnh jwtybdftncz d jnltkmyjcnb> b vt;le 
b[ jwtyrjq jncencndetn rfrfz-kb,j cdzpm bkb pfdbcbvjcnm.
Rf;lsq gfhfvtnh jwtybdftncz cjukfcyj irfkt jwtyjr jn 1 !cfvfz ybprfz jwtyrf@ lj 7 
!cfvfz dscjrfz jwtyrf@.

Параметры оценивания

Cjlth;fybt%
Cktletn ghjdthbnm> dshf;ftn kb cjxbytybt rfre/-kb,j blt/ !f yt zdkztncz gecnsv 
yf,jhjv ahfp@> cjjndtncndetn kb tuj ntrcn pflfyyjq ntvt> gjybvftn kb xbnfntkm> xnj 
fdnjh cjxbytybz [jxtn crfpfnm !lheubvb ckjdfvb> yfgbcfyj kb cjxbytybt yf pflfyye/ 
ntve b bvt/n kb cjlth;fobtcz d ytv ltnfkb jnyjitybt r ytq@.

Cjxbytybt> jndtxf/ott lfyysv nht,jdfybzv> gjkexbn jwtyre 7.
Pf ytljcnfnrb d erfpfyys[ dsit gfhfvtnhf[ ,fkks ,elen cyb;tys dgkjnm lj jwtyrb 1.

Df;yj gjvybnm>  xnj ghb jwtyrt yt cktletn ghblfdfnm rfrjt-kb,j pyfxtybt dpukzlfv 
fdnjhf yf j,ce;lftvsq d cjxbytybb djghjc.

Jhufybpfwbz ntrcnf%
Cktletn ghjdthbnm> j,kflftn kb cjxbytybt xtnrjq cnhernehjq> ceotcndetn kb dthyfz 
kjubxtcrfz cdzpm vt;le tuj ghtlkj;tybzvb> lj,fdkztn kb rf;ljt gjcktle/ott 
ghtlkj;tybt xnj-kb,j r ghtlitcnde/otve tve ghtlkj;tyb/. Nfr;t ytj,[jlbvj 
e,tlbnmcz d jncencndbb gjdnjhjd b ytye;ys[ длиннот, b d njv> xnj ntrcn jhufybpjdfy d 
cjjndtncndbb c ecnfyjdktyysv hfpvthjv cjxbytybz.

Cjxbytybt> jndtxf/ott lfyysv nht,jdfybzv> gjkexbn jwtyre 7.
Pf ytljcnfnrb d erfpfyys[ dsit gfhfvtnhf[ ,fkks ,elen cyb;tys dgkjnm lj jwtyrb 1.

<jufncndj zpsrf%
Ghb jwtyrt lfyyjuj gfhfvtnhf cktletn yfxfnm c bc[jlyjq jwtyrb 1. Xtv ,jufxt zpsr 
cjxbytybz> ntv dsit yfxbckztvst pf lfyysq gfhfvtnh ,fkks.

Cktletn ghjdthznm cktle/obt fcgtrns%
Ctvfynbrf% разнообразие словарного запаса> ds,jh ckjd d cjjndtncndbb c rjyntrcnjv> 
ibhjrjt bcgjkmpjdfybt cbyjybvjd> dshf;tybq> blbjv b ecnjqxbds[ ckjdjcjxtnfybq> ghb 
eckjdbb xnj jyb bcgjkmpe/ncz dthyj b cjjndtncnde/n cnbk/ b ntvt cjxbytybz. Dct 
dsiterfpfyyst fcgtrns cgjcj,cnde/n dscnfdktyb/ dscjrjq jwtyrb.
И наоборот> vyjujrhfnyjt gjdnjhtybt jlyb[ b nt[ ;t ckjd> bcgjkmpjdfybt j,ob[ фраз d 
ckexft> rjulf vj;yj bcgjkmpjdfnm ,jktt njxyst понятия> чрезмерное bcgjkmpjdfybt nfrb[ 
ckjd> rfr "הנושא" ,"הדבר" ,"זה" b  n. l.> crelyst ![jnz b ytj,zpfntkmyj ytdthyst ajhvekbhjdrb@ 
yt cgjcj,cnde/n gjdsityb/ jwtyrb.

Vjhajkjubz% dthyjt b njxyjt bcgjkmpjdfybt cjghz;tyyjq ajhvs !cvb[en> סמיכות@> 
jnukfujkmys[ ceotcndbntkmys[> неопределенной формы глагола> ghb eckjdbb xnj jyb 
jndtxf/n cnbk/ cjxbytybz> dyjcbn drkfl d gjdsitybt jwtyrb. 

Cbynfrcbc% bcgjkmpjdfybt hfpkbxys[ ajhv ghtlkj;tybz !ghjcns[> ckj;yjcjxbytyys[ 
b ckj;yjgjlxbytyys[@ dyjcbn drkfl d gjdsitybt jwtyrb.
Ytjghfdlfyyjt bcgjkmpjdfybt ckj;ys[ ghtlkj;tybq bkb lkbyys[ b uhjvjplrb[ 
ghtlkj;tybq yt cgjcj,cndetn gjdsityb/ jwtyrb.

Cjxbytybt> jndtxf/ott lfyysv nht,jdfybzv> gjkexbn jwtyre 7.
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Njxyjcnm ajhvekbhjdjr%
Cktletn ghjdthznm jib,rb d cktle/ob[ j,kfcnz[%

Ctvfynbrf% bcgjkmpjdfybt ytgjl[jlzob[ ckjd> ytghfdbkmyjt bcgjkmpjdfybt ghtlkjujd 
b n. l. Yfghbvth% 
  &@"אמרתי לו" dvtcnj!  "דיברתי לו שהפגישה בשעה 5:00"
  &@"ייגמר" dvtcnj! "הקונצרט יגמור בשעה 12:00"
&@"השיעור הראשון שלי מתחיל"   dvtcnj! "הכיתה הראשונה שלי מתחילה בשעה 8:00"
&@"עזרתי לו" dvtcnj! "עזרתי אותו"
.@"השתמשתי ב-" dvtcnj! "השתמשתי עם / את"

Vjhajkjubz% jib,rb d склонении ghtlkjujd !"אצלהם"@> cghz;tybb b ,bymzyf[ !"התלבישתי"@
ukfujkjd> crkjytybb ceotcndbntkmys[ !"כסאיו"@.

Cbynfrcbc% jib,rb d bcgjkmpjdfybb jghtltktyyjuj fhnbrkz> cjukfcjdfybb> bcgjkmpjdfybb 
dhtvty d cjjndtncndbb c cbynfrcbxtcrjq rjycnherwbtq>
!yfghbvth% "רציתי שהוא הולך אתי לקולנוע" ;  "הלכתי לאוניברסיטה כדי אלמד"@> нарушение gjhzlrf 
ckjd> jncencndbt подчинительных cj/pjd !"אני חושב כדאי לי ללכת לאוניברסיטה"@.

Jhajuhfabz> gjxthr b geyrnefwbz% tckb jib,rb d 'nb[ j,kfcnz[ vtif/n ghjwtcce xntybz 
b gjybvfyb/ ntrcnf> nj jwtyrf pf cjxbytybt ,eltn cyb;tyf> yj yt ,jktt xtv yf 2 ,fkkf d 
j,otq ckj;yjcnb.

Cjxbytybt> jndtxf/ott lfyysv nht,jdfybzv> gjkexbn jwtyre 7.
Pf erfpfyyst dsit ytljcnfnrb jwtyrf pf cjxbytybt ,eltn cyb;tyf dgkjnm lj 1.
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Перед вами пример темы сочинения: 	 להלן דוגמה לנושא חיבור:

איך, לדעתך, משפיעות תכניות הטלוויזיה על בני הנוער?

Как, по вашему мнению, телевизионные программы влияют на молодежь?

Yb;t ghbdtltys j,hfpws ytcrjkmrb[ cjxbytybq> yfgbcfyys[ yf lfyye/ ntve.

Cjxbytybt 1

Jwtyrf cjlth;fybz

Cjxbytybt yfgbcfyj yf pflfyye/ ntve% fdnjh jgbcsdftn jnhbwfntkmyjt djpltqcndbt> 
rjnjhjt> gj tuj vytyb/> ntktdbpbjyyst ghjuhfvvs jrfpsdf/n yf  gjlhjcnrjd. Jy ясно 
выражает свои мысли> ibhjrj j[dfnsdftn ntve b yf dctv ghjnz;tybb cjxbytybz ghbdjlbn 
ltnfkb> bkk/cnhbhe/obt 'ne проблему% ghbcnhfcnbt r ntktdbpbjyysv ghjuhfvvfv> 
;tkfybt cnfnm gj[j;bv yf pyfvtybnjcntq> jnhbwfntkmyjt dkbzybt ghjuhfvv> 
демонстрирующих проявление yfcbkbz. Jlyfrj> [jnz d yfxfkt cdjtuj cjxbytybz fdnjh 
erfpsdftn yf nj> xnj ceotcnde/n hfpkbxyst dpukzls yf 'ne ghj,ktve> jy fyfkbpbhetn 
kbim fcgtrns> cdzpfyyst c eoth,jv> rjnjhsq ntktdbpbjyyst ghjuhfvvs ghbxbyz/n 
gjlhjcnrfv. Gjkj;bntkmyst fcgtrns ntktdbpbjyys[ ghjuhfvv> rjnjhst gjlxthrbdf/n 
cnjhjyybrb lheub[ dpukzljd> egjvzyens[ d yfxfkt cjxbytybz, yt egjvbyf/ncz bv вовсе. 
Dcktlcndbt 'njuj jwtyrf pf cjxbytybt ,eltn cyb;tyf yf jlby ,fkk.

Jwtyrf% 6 ("почти отлично")
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Jwtyrf jhufybpfwbb ntrcnf

Cjxbytybt j,kflftn xtnrjq cnhernehjq% fdnjh обрисовывает его тему в общих чертах> f 
pfntv jписывает jnhbwfntkmyjt djpltqcndbt ntktdbpbjyys[ ghjuhfvv yf gjlhjcnrjd. 
Rf;ljt gjcktle/ott ghtlkj;tybt добавляет нечто новое  r ghtlsleotve. Однако> 
ytcvjnhz yf nj, xnj vt;le ghtlkj;tybzvb ceotcndetn dthyfz kjubxtcrfz cdzpm> vt;le 
ybvb jncencnde/n связующие ckjdf. Yfghbvth%
 "ההתמכרות של בני נוער לתוכניות הטלוויזיה היום מזיקה ואף חמורה כאחד. תכניה של הטלוויזיה אשר מוקרנים 

 .!cnhjrb 3-6 @ "בכל שעות היממה הולכים והופכים לאלימים יותר ויותר
D cjxbytybb  jncencnde/n gjdnjhs b ytye;yst длинноты> b hfpvth ntrcnf cjjndtncndetn 
jndtltyyjve lkz ytuj vtcne.

Jwtyrf% 6 ("почти отлично")

Jwtyrf ,jufncndf zpsrf 

D cjxbytybb dcnhtxftncz множество dshf;tybq> blbjv b ecnjqxbds[ ckjdjcjxtnfybq> 
cjjndtncnde/ob[ cnbk/ ntrcnf. Yfghbvth%   

,!cnhjrf 3@ "ההתמכרות של בני נוער לתוכניות טלוויזיה..."
 .!cnhjrf 11@ "עקב היצע האפשרויות האין סופי"

Fdnjh bcgjkmpetn hfpkbxyst nbgs ghtlkj;tybz% ghjcnst> ckj;yjcjxbytyyst b 
ckj;yjgjlxbytyyst. Yfghbvth%  

"מחקרים רבים נערכו ועדיין נערכים בנושא השפעת הטלוויזיה על בני נוער, אך הדעות בנושא חלוקות"
.!cnhjrb 1-2@

Jwtyrf% 7 ("отлично")

Jwtyrf njxyjcnb ajhvekbhjdjr

Cjxbytybt yfgbcfyj zcysv b kturbv lkz xntybz zpsrjv> b d ytv ytn jib,jr> nht,e/ob[ 
cyb;tybz jwtyrb.

Jwtyrf% 7 ("отлично")
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Cjxbytybt 2

Jwtyrf cjlth;fybz

Cjxbytybt yfxbyftncz c endth;ltybz> cjukfcyj rjnjhjve ntktdbpjh yf[jlbncz d rf;ljv 
ljvt> f byjulf lf;t d rf;ljq rjvyfnt дома. "nj dcnegktybt gjldjlbn fdnjhf r рассуждению 
j djpltqcndbb> rjnjhjt ntktdbpbjyyst ghjuhfvvs jrfpsdf/n yf gjlhjcnrjd. Fdnjh 
endth;lftn> xnj ytj,[jlbvj cktlbnm pf ltnmvb> rjnjhst cvjnhzn ntktdbpjh>  b gjpdjkznm 
bv cvjnhtnm njkmrj djcgbnfntkmyst b j,hfpjdfntkmyst ghjuhfvvs> f yt ghjuhfvvs> 
cgjcj,yst ghbxbybnm bv dhtl. Bltz cjxbytybz zcyf b [jhjij hfcrhsnf> ltnfkb> rfr 
ghfdbkj> cjjndtncnde/n ntvt. Dvtcnt c ntv> cjlth;fybt cjxbytybz ytljcnfnjxyj 
jhufybpjdfyj> b fdnjh `gthtghsubdftn$ c ntvs yf ntve. Pfrk/xbntkmyjt ghtlkj;tybt 
nevfyyj> b ytgjyznyj> xnj fdnjh [jntkf им crfpfnm.

Jwtyrf% 6 ("почти отлично")

Jwtyrf jhufybpfwbb ntrcnf

Cjxbytybt gjcnhjtyj d dblt jlyjuj lkbyyjuj f,pfwf. D ytv ceotcndetn dcnegktybt> 
ghtlcnfdkz/ott ntve> b pfrk/xbntkmyjt ghtlkj;tybt> jlyfrj pyfrb ghtgbyfybz 
dcnhtxf/ncz htlrj> b связующие ckjdf yt dctulf jndtxf/n rjyntrcne. Yfghbvth% 
 !cnhjrb 8-9@ "כי הציפיה לשעות ארוכות תוך שימוש ראייה ושמיעה וכמעט רוב החושים זה נגמר בלמידה"

Byjulf dcnhtxf/ncz gjdnjhs> b rhfnrjt pfrk/xtybt yfgbcfyj hfpujdjhysv zpsrjv. 
Gjcktlytt ghtlkj;tybt ahfuvtynfhyj> b nht,etn jn xbnfntkz ytcrjkmrj hfp gthtxbnfnm 
cjxbytybt. 

Jwtyrf% 5 ("хорошо")
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Jwtyrf ,jufncndf zpsrf 

Zpsr cjxbytybz ,jufn b hfpyjj,hfpty> [jnz b yt yf dctv ghjnz;tybb текста. Используются 
ckj;yst> [jnz b yfheityyst cbynfrcbxtcrbt rjycnherwbb> yfghbvth% 

"ולא לכל הילדים יש הורים שמשגיחים על ילדיהם ואלו ילמדו חברים שלהם איך לצפות בתוכניות אחרות שיכולות 
 .!cnhjrb 10-11@ "לגרום נזק לילדים

Bcgjkmpe/ncz ytgjl[jlzobt dshf;tybz> yfghbvth> dshf;tybt% 
  !cnhjrf 12@ "לא קיבלו עליהם" 

zdkztncz ytdthysv d lfyyjv rjyntrcnt> b gj'njve pf tuj bcgjkmpjdfybt yt ,elen yfxbcktys 
,fkks. 

Jwtyrf% 5 ("хорошо")

Jwtyrf njxyjcnb ajhvekbhjdjr

Cjxbytybt yfgbcfyj elj,ysv lkz xntybz zpsrjv& cghz;tybt ukfujkjd> crkjytybt 
ceotcndbntkmys[> cjukfcjdfybt dhtvty b bcgjkmpjdfybt jghtltktyyjuj fhnbrkz 
zdkz/ncz dthysvb. Cbynfrcbc byjulf jib,jxty> jncencnde/n cj/ps b dcnhtxf/ncz 
jib,rb d bcgjkmpjdfybb ghtlkjujd> yfghbvth% 

 .!cnhjrb 8-9@ "כי הציפיה לשעות ארוכות תוך שימוש ראייה ושמיעה וכמעט רוב החושים"
В тексте много обрывочных предложений> jncencnde/n gjdnjhtybz подлежащих в 
предложениях, в которых 'nj ytj,[jlbvj> b geyrnefwbz yt cjjndtncndetn ghfdbkfv.

Jwtyrf% 5 ("хорошо")

Cjxbytybt 3
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Jwtyrf cjlth;fybz

D cjxbytybb ujdjhbncz j njv> xnj ntktdbltybt jrfpsdftn dhtlyjt dkbzybt yf gjlhjcnrjd% 
gjlhjcnrb pf,sdf/n ltkfnm ehjrb> телевизор dhtlbn b[ phtyb/> b rfxtcndj gthtlfdftvs[ 
gj ntktdbltyb/ ghjuhfvv ybprj. Hjlbntkb ljk;ys pfghtnbnm cdjbv ltnzv ghjljk;bntkmysq 
ghjcvjnh ntktdbpbjyys[ gthtlfx. Jlyfrj fdnjh cjxbytybz ybrfr yt fhuevtynbhetn cdjb 
endth;ltybz b gjxnb yt рассуждает о воздействии cfvb[ ntktdbpbjyys[ ghjuhfvv yf 
gjlhjcnrjd. Fdnjh vyjujrhfnyj endth;lftn> xnj ntktdbltybt "מפריעה"> jlyfrj yt 
rjvvtynbhetn 'nj endth;ltybt b ybrfr yt j,(zcyztn tuj.

Jwtyrf% 4 ("удовлетворительно")

Jwtyrf jhufybpfwbb ntrcnf

Hfpvth cjxbytybz cjjndtncndetn jndtltyyjve для него vtcne> jlyfrj в tuj структуре 
имеются недостатки. Bltb cjxbytybz hfp,hjcfys gj ntrcne b ytljcnfnjxyj cdzpfys lheu 
c lheujv. Dcnhtxf/ncz ytye;yst gjdnjhs> ytcrjkmrj ghtlkj;tybq yt cjlth;fn ybxtuj 
yjdjuj gj chfdytyb/ c предыдущими> ghtlkj;tybz xfcnj cdzpfys vt;le cj,jq ckjdjv 
 %yfghbvth <"גם"
 <@cnhjrf 7! "וגם הטלוויזיה היא משפיעה"
.@cnhjrf 9! "וגם הטלוויזיה סכנה"
Jncencnde/n dthyst cdzpe/obt ckjdf.

Jwtyrf% 4 ("удовлетворительно")

Jwtyrf ,jufncndf zpsrf 

Словарный запас ljcnfnjxyj ,tlty. Fdnjh xfcnj ytnjxyj bcgjkmpetn ckjdf% ntktdbltybt 
הטלוויזיה" ;"מזיקה" dvtcnj "מפריעה" על  בטלוויזיה" dvtcnj "להסתכל   Jncencndetn ."לצפות 
egjnht,ktybt hfpkbxys[ nbgjd ghtlkj;tybq> jnukfujkmyst ceotcndbntkmyst zdkz/ncz 
ytdthysvb> ytn cjghz;tyys[ ajhv b kbxys[ ajhv vtcnjbvtybq.

Jwtyrf% 3 ("почти удовлетворительно")

Jwtyrf njxyjcnb ajhvekbhjdjr

D cjxbytybb ytn yb jlyjuj cjjndtncnde/otuj ghfdbkfv uhfvvfnbrb ghtlkj;tybz. 
Ghbcencnde/n vyjujxbcktyyst jib,rb d ghtlkjuf[> yfghbvth% 

 .!cnhjrf 5@ "הטלוויזיה היא נזק על עיניים"
Yf ghjnz;tybb dctuj cjxbytybz  ytdthyj cghzuf/ncz ukfujks> ghbcencnde/n jib,rb d 
cjukfcjdfybb b dhtvtyf[. Yfheity ds,jh  b gjhzljr ckjd% 

 .!cnhjrb 12-13@ "חייב על הנוער להסתכל על הטלוויזיה רק אחרי השיעור ולפני הישונה" 
Jncencnde/n подчинительные cj/ps b ghfrnbxtcrb yt dcnhtxf/ncz pyfrb ghtgbyfybz. 
Dvtcnt c ntv> vyjujxbcktyyst jib,rb yt vtif/n xntyb/ b gjybvfyb/ ntrcnf.

Jwtyrf% 3 ("почти удовлетворительно")
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Cjxbytybt 4

Jwtyrf cjlth;fybz

Bp lfyyjuj cjxbytybz vj;yj cltkfnm dsdjl> xnj gj vytyb/ fdnjhf ntktdbltybt jrfpsdftn 
yf gjlhjcnrjd rfr gjkj;bntkmyjt !d catht cgjhnf b ext,s@> nfr b jnhbwfntkmyjt dkbzybt. 
"nj endth;ltybt> jlyfrj> ybrfr yt j,(zcyztncz b yt bkk/cnhbhetncz. D pfrk/xtybb 
ujdjhbncz> xnj ye;yj dpznm [jhjitt b "לזרוק את הרע" !cnhjrb 12-13@.

Jwtyrf% 2 ("слабо") 

Jwtyrf jhufybpfwbb ntrcnf

Bp-pf ytzcyjuj zpsrf cjxbytybz nhelyj lfnm rfre/-kb,j jwtyre jhufybpfwbb ntrcnf. 
Связующие ckjdf zdkz/ncz jib,jxysvb b ytgjyznysvb. Fdnjh ltkftn gjgsnre gjldtcnb 
bnju crfpfyyjve.

Jwtyrf% 2 ("слабо") 

Jwtyrf ,jufncndf zpsrf 

Cjxbytybt cjlth;bn jxtym vfkj zcys[ ckjd. Jwtyrf pf то немногое, что vj;yj gjyznm> 
соответствует 2-м ,fkkfv.

Jwtyrf% 2 ("слабо") 
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Jwtyrf njxyjcnb ajhvekbhjdjr

Dct ajhvekbhjdrb d cjxbytybb jib,jxys> jncencnde/n ghtlkj;tybz> jndtxf/obt 
ghfdbkfv uhfvvfnbrb.

Jwtyrf% 1 ("очень слабо") 

D pfrk/xtybt cktletn jnvtnbnm> xnj [jhjitt cjxbytybt - 'nj cjxbytybt> cjlth;fott jlye 
bkb ytcrjkmrj cdzpfyys[ lheu c lheujv b ytgjchtlcndtyyj rfcf/ob[cz ntvs cjxbytybz bltq. 
Ghtlkj;tybz cdzpfys lheu c lheujv dthysv b kjubxysv j,hfpjv> b rf;ljt ghtlkj;tybt 
добавляет что-либо r ghtlitcnde/otve tve ghtlkj;tyb/. Ntrcn jhufybpjdfy d cjjndtncndbb 
c ecnfyjdktyysv hfpvthjv cjxbytybz> jncencnde/n ytye;yst gjdnjhs b bpkbiybt lkbyyjns. 
Zpsr cjxbytybz ,jufn b cjjndtncndetn nht,etvjve cnbk/> ghtlkj;tybz cbynfrcbxtcrb 
hfpyjj,hfpys> yt zdkz/ncz ahfuvtynfhysvb bkb uhjvjplrbvb> b d cjxbytybb jncencnde/n 
uhfvvfnbxtcrbt jib,rb.
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